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SOCRATES

COMENIUS 1

 PROGETTI SCOLASTICI COMENIUS, 

PROGETTI LINGUISTICI COMENIUS

E 

PROGETTI DI SVILUPPO DELLA SCUOLA COMENIUS

MODULO DI CANDIDATURA
Spazio riservato all’Agenzia Nazionale

Termine per la candidatura
Numero d’iscrizione





COMMISSIONE EUROPEA

INFORMAZIONI DI CARATTERE GENERALE

· Prima di compilare questo modulo, leggere le sezioni relative nella Guida del candidato e nell’Invito annuale a presentare proposte che contiene maggiori informazioni sulle scadenze, gli indirizzi delle Agenzie Nazionali cui spedire il modulo di candidatura e le priorità specifiche per l’anno di riferimento. Ulteriori informazioni si possono trovare nel sito SOCRATES:      http://europa.eu.int/comm/education/socrates.html
· E’ possibile compilare il modulo di candidatura a macchina, al computer, o a mano in stampatello.

· Secondo la prassi comune della Commissione, le informazioni fornite nel modulo di candidatura possono essere usate ai fini della valutazione nell’ambito del programma SOCRATES. Verranno rispettate tutte le norme relative alla protezione dei dati.

LISTA DI CONTROLLO DEI CRITERI DI eleggibilita’

· Progetti scolastici Comenius e Progetti di sviluppo della scuola Comenius: il partenariato comprende istituzioni aventi la propria sede in almeno tre dei paesi partecipanti al programma SOCRATES elencati nella sezione 3.1, Parte I della Guida del candidato. Progetti linguistici Comenius: il partenariato comprende due istituzioni, ubicate ciascuna in uno dei paesi partecipanti al programma SOCRATES elencati nella sezione 3.1 della Guida del candidato.  

· Almeno un’istituzione partecipante ha sede in uno dei 15 Stati membri dell’Unione europea.

· Ciascuna istituzione partecipante ha controllato con la propria Agenzia Nazionale la sua eleggibilità per un progetto Comenius 1.  

· Il modulo di candidatura è stato presentato conformemente alle procedure indicate nella Guida del candidato e alla scadenza prevista nell’Invito annuale a presentare proposte oppure definita dall’Agenzia Nazionale competente*.

· Il modulo di candidatura è stato compilato interamente in una delle 11 lingue ufficiali dell’UE oppure, nel caso di paesi EFTA/SEE e di Stati candidati all’adesione, nella lingua nazionale del paese interessato. Qualora il modulo sia stato compilato in una lingua diversa da quella nazionale e l’Agenzia ne richieda una traduzione, questa è stata fornita.

· Il modulo di candidatura è stato firmato in originale dalla persona legalmente autorizzata a firmare per conto dell’istituzione e reca il timbro originale dell’istituzione stessa.

· Ciascuna istituzione partecipante ha compilato la sezione riguardante il proprio preventivo di spesa e la relativa dichiarazione è stata firmata e timbrata dalla persona legalmente autorizzata a firmare per conto dell’istituzione.

· L’istituzione coordinatrice presenta all’Agenzia Nazionale il modulo di candidatura in originale, ivi compresa la sezione G (Preventivo di spesa), una copia del modulo di candidatura e il proprio Piano Comenius.

· Per i Progetti scolastici e di sviluppo della scuola Comenius ciascuna istituzione partner presenta alla propria Agenzia Nazionale:

· il modulo di candidatura compilato dall’Istituzione coordinatrice

-    due copie della traduzione del progetto nella propria lingua utilizzando il corrispondente modulo di candidatura valido nel proprio Paese ad eccezione della sezione F. DICHIARAZIONE, già presente nel modulo di candidatura dell’Istituzione coordinatrice.

-    la sezione G (Preventivo di spesa) relativo alla propria istituzione  

· il proprio Piano Comenius. 

*In taluni paesi il modulo di candidatura deve essere presentato molto prima della scadenza ufficiale e tramite le autorità educative preposte. Si prega quindi di rivolgersi prima alla propria Agenzia Nazionale per assicurarsi sulla data di scadenza per il proprio Paese e sull’ente a cui presentare il modulo di candidatura.


INDIRIZZO PER LA CORRISPONDENZA

Spedire il modulo di candidatura in duplice copia alla propria Agenzia Nazionale, allegando il Piano Comenius relativo all’istituzione. Gli indirizzi delle Agenzie Nazionali sono indicati nell’Invito annuale a presentare proposte e nel sito principale di SOCRATES.

A.
 DESCRIZIONE DEL PROGETTO

Tipologia del progetto:


Progetto scolastico Comenius 
                 □
Progetto linguistico Comenius
                                  □ 



Progetto di sviluppo della scuola Comenius
□

Titolo del progetto (si raccomanda la brevità e l’uso di sigle e abbreviazioni, se possibile)
CRESCERE IN UN'EUROPA UNITA

(Sviluppare una coscienza europea nelle generazioni del nuovo secolo)



Contenuti del progetto: 

(definire le aree tematiche del progetto, ad esempio patrimonio culturale, tecniche di costruzione, violenza nelle scuole): 


Anno scolastico 2001-2002: la stampa

Anno scolastico 2002-2003: il mondo del lavoro 

Anno scolastico 2003-2004: pari opportunità tra uomini e donne



Materia(e) trattata(e) nel progetto (si prega di osservare che le materie qui elencate si riferiscono principalmente ai Progetti scolastici Comenius e ai Progetti linguistici Comenius; pertanto è possibile lasciare in bianco questa sezione nel caso di Progetti di sviluppo della scuola Comenius):
Arte e applicazioni tecniche

□

Chimica


□

Musica



□

Biologia


□
Storia



□

Geografia


□
Religione / etica


□

Educazione ambientale
□
Educazione civica


□

Educazione sanitaria

□
Lingua materna


□

Educazione fisica

□
Lingue straniere


□

Nuove tecnologie

□
Matematica


□

Economia e tecniche commerciali□
Fisica



□

Materie professionali

□
Altro
□
Specificare: qualche nozione di diritto internazionale










Durata del progetto:
(Si ricorda che la durata massima dei Progetti scolastici Comenius e dei  Progetti di sviluppo della scuola Comenius è di 36 mesi. I  Progetti linguistici Comenius di norma durano 12 mesi, eccetto nel caso in cui lo scambio reciproco di alunni non possa essere organizzato nel corso dello stesso anno scolastico; in questo caso la durata può essere prorogata a 24 mesi.)
 36
mesi

B.
PARTENARIATO DEL PROGETTO

Si ricorda che l’istituzione coordinatrice va indicata come partecipante n. 1 e le istituzioni partner come partecipante n. 2, partecipante n. 3, ecc.  Se si tratta di un Progetto linguistico Comenius, basta compilare con i dati relativi al vostro istituto il riquadro “istituzione coordinatrice” e con i dati relativi al vostro partner il riquadro “partecipante n.2”. Si precisa che per i progetti linguistici non esiste la differenziazione tra coordinatore e partner, le scuole sono paritetiche. Visto che il modulo di candidatura è comune a tre azioni, per praticità abbiamo mantenuto la dizione coordinatore e partner anche per i progetti linguistici.

ISTITUZIONE COORDINATRICE  (Partecipante n. 1)

Nome legale e tipologia dell’istituzione

Nome legale completo dell’istituzione nella lingua nazionale:
Lycée Privé "Jeanne d'Arc"

Tipologia dell’istituzione:
□ Scuola materna
 □ Scuola elementare

□ Scuola secondaria  generale          □ professionale □ tecnica 

□ Istituto per o con alunni con bisogni educativi speciali 

Indirizzo dell’istituzione (se la candidatura verrà accolta, tutta la corrispondenza e i contratti saranno inviati a questo indirizzo) 

Via e numero civico:
Rue de la Vanne, 23

Codice postale e località:
81200 MAZAMET

Regione:
Midi-Pyrénées

Paese:
Francia

Telefono e fax (compreso prefisso nazionale e internazionale):
Telefono:
0033 5639 75820

Fax: 0033 5639 75821

E-mail:
lycee.jamazamet@cf.asso.fr

Sito web:


Capo dell’istituzione (la persona legalmente autorizzata a rappresentare la propria istituzione e a firmare il contratto nel caso la candidatura venga accolta) 
Cognome e nome:
Sig. Prof.
Jacques BEAULIEU

Qualifica ufficiale:
Directeur

Persona da contattare (la persona che verrà informata dell’esito della selezione)
Cognome e nome:
Sig.ra  Prof.
Bernadette MOUISSE

Posizione attuale:
Docente di Storia e Geografia

Indirizzo privato della persona da contattare (indirizzo utilizzato per la corrispondenza durante le vacanze scolastiche)

Via e numero civico:
Boulevard Roosevelt, 6

Codice postale e località:
81200 AUSSILLON

Regione:
Midi-Pyrénées

Paese:
Francia

Telefono e fax (compreso prefisso nazionale e internazionale):
Telefono:
0033 5636 10385

Fax: 0033 5636 10385

E-mail:
Bernadette.MOUISSE@wanadoo.fr

Insegnanti

Numero di insegnanti partecipanti al progetto:
 
Totale:
10
Femmine:  8
Maschi:  2

Alunni

Numero di alunni partecipanti al progetto:
Totale:
140
Femmine:  92 
Maschi: 48


Età degli alunni partecipanti al progetto:
Da (anni): 14
A (anni): 18

L’istituzione ha partecipato al programma SOCRATES o a qualsiasi altra attività finanziata dall’Unione europea nel corso degli ultimi cinque anni (ad esempio,. LEONARDO DA VINCI, GIOVENTU’ PER L’EUROPA, ecc.)?
□ SI’ (specificare nella tabella qui di seguito)

□ NO

Anno
Programma UE 
N° di riferimento del progetto
Titolo

1998-2000
COMENIUS 1
98-FRA 001-S02C2-02534-2
RIVIERES ET POLLUTION 

(corsi d'acqua e inquinamento)

ISTITUZIONI PARTNER

Partecipante n. 2

Nome legale e tipologia dell’istituzione

Nome legale completo dell’istituzione nella lingua nazionale:
Marienschule Hildesheim

Tipologia dell’istituzione:
□ Scuola materna

□ Scuola elementare

□ Scuola secondaria  generale  □ professionale □ tecnica 

□ Istituto per o con alunni con bisogni educativi speciali 

□ Altro, cioè:

Indirizzo dell’istituzione (se la candidatura verrà accolta, tutta la corrispondenza e i contratti saranno inviati a questo indirizzo) 
Via e numero civico:
Brühl N° 1-3

Codice postale e località:
31134 HILDESHEIM

Regione:
Niedersachsen

Paese:
GERMANIA

Telefono e fax (compreso prefisso nazionale e internazionale):
Telefono:
0049 5121 91740

Fax: 0049 5121 917415

E-mail:
comenius@marienschule-hildesheim.de

Sito web:
www.marienschule-hildesheim.de

Capo dell’istituzione (la persona legalmente autorizzata a rappresentare la propria istituzione e a firmare il contratto nel caso la candidatura venga accolta) 
Cognome e nome:
Sig. Prof.
Dieter ENGELKE

Qualifica ufficiale:
StD i. D.a.S.i.f.T. (Preside incaricato)

Persona da contattare (la persona che verrà informata dell’esito della selezione)
Cognome e nome:
Sig.ra Prof.
Beate LACH

Posizione attuale:
Coordinatrice per Comenius1

Indirizzo privato della persona da contattare (indirizzo utilizzato per la corrispondenza durante le vacanze scolastiche)

Via e numero civico:
Lessingstrasse, 3

Codice postale e località:
30159 HANNOVER

Regione:
Niedersachsen

Paese:
GERMANIA

Telefono e fax (compreso prefisso nazionale e internazionale):
Telefono:
0049 511 3632336

Fax: 0049 511 3069108

E-mail:


Numero di insegnanti partecipanti al progetto:
 
Totale:
12
Femmine: 8           Maschi: 4

Numero di alunni partecipanti al progetto:
Totale:
200
Femmine:  180 
Maschi: 20


Età degli alunni partecipanti al progetto:
Da (anni):  14
A (anni): 18

L’istituzione ha partecipato al programma SOCRATES o a qualsiasi altra attività finanziata dall’Unione europea nel corso degli ultimi cinque anni (ad esempio,. LEONARDO DA VINCI, GIOVENTU’ PER L’EUROPA, ecc.)?
□ SI’ (specificare nella tabella qui di seguito)

□ NO

Anno
Programma UE 
Numero di riferimento del progetto
Titolo

1998-2000
COMENIUS 1
NVG-81/99-00751P(NI)
Fluss-Systeme: Nutzung und Belastung

(Corsi d'acqua e inquinamento)

Partecipante n. 3

Nome legale e tipologia dell’istituzione

Nome legale completo dell’istituzione nella lingua nazionale:
PRYWATNE ZEN.LO SIOSTR URSZULANEK RYBNIK

Tipologia dell’istituzione:
□ Scuola materna

□ Scuola elementare

□ Scuola secondaria  generale  □ professionale □ tecnica 

□ Istituto per o con alunni con bisogni educativi speciali 

□ Altro, cioè:

Indirizzo dell’istituzione (se la candidatura verrà accolta, tutta la corrispondenza e i contratti saranno inviati a questo indirizzo) 
Via e numero civico:
3-Maja 22

Codice postale e località:
44-200 RYBNIK

Regione:
Slask

Paese:
POLONIA (POLSKA)

Telefono e fax (compreso prefisso nazionale e internazionale):
Telefono:
0048 3242228750
Fax: 0048 324223475

E-mail:
urszulanki@rsw.pl

Sito web:
www.urszulanki.rybnik.pl

Capo dell’istituzione (la persona legalmente autorizzata a rappresentare la propria istituzione e a firmare il contratto nel caso la candidatura venga accolta) 
Cognome e nome:
Sig.ra Prof.
Suor Angelika  KWAS

Posizione ufficiale:
Preside

Persona da contattare (la persona che verrà informata dell’esito della selezione)
Cognome e nome:
Sig.ra  Prof.
Elzbieta PANICZEK

Posizione attuale:
Coordinatrice per COMENIUS 1

Indirizzo privato della persona da contattare (indirizzo utilizzato per la corrispondenza durante le vacanze scolastiche)

Via e numero civico:
Gornoslaska 71

Codice postale e località:
44-270 RYBNIK

Regione:
Slask

Paese:
POLONIA (POLSKA)

Telefono e fax (compreso prefisso nazionale e internazionale):
Telefono:
0048 3242 22829

Fax: 0048 3242 25240

                  0048 3242 24097

E-mail:
alliancef@zn,rybnik.pl

Numero di insegnanti partecipanti al progetto:
 
Totale:
10
Femmine: 10 
Maschi:

Numero di alunni partecipanti al progetto:
Totale:
60
Femmine: 60
Maschi:


Età degli alunni partecipanti al progetto:
Da (anni): 16
A (anni): 18

L’istituzione ha partecipato al programma SOCRATES o a qualsiasi altra attività finanziata dall’Unione europea nel corso degli ultimi cinque anni (ad esempio,. LEONARDO DA VINCI, GIOVENTU’ PER L’EUROPA)?
□ SI’ (specificare nella tabella qui di seguito)

□ NO

Anno
Programma UE 
Numero di riferimento del progetto
Titolo

1999-2001
COMENIUS 1

Corsi d'acqua e inquinamento

Partecipante n. 4

Nome legale e tipologia dell’istituzione

Nome legale completo dell’istituzione nella lingua nazionale:
Istituto Magistrale Statale "G. Bertacchi"

Tipologia dell’istituzione:
□ Scuola materna

□ Scuola elementare

□ Scuola secondaria   generale  □ professionale □ tecnica 

□ Istituto per o con alunni con bisogni educativi speciali 

□ Altro, cioè:

Indirizzo dell’istituzione (se la candidatura verrà accolta, tutta la corrispondenza e i contratti saranno inviati a questo indirizzo) 
Via e numero civico:
Via XI Febbraio, 6

Codice postale e località:
23900 LECCO

Regione:
LOMBARDIA - Provincia di LECCO

Paese:
ITALIA

Telefono e fax (compreso prefisso nazionale e internazionale):
Telefono:  0039 0341 36 45 84

Fax: 0039 0341 36 81 04

E-mail:
bertacchi@hotmail.com

Sito web:
http://web.tiscalinet.it/bertacchi

Capo dell’istituzione (la persona legalmente autorizzata a rappresentare la propria istituzione e a firmare il contratto nel caso la candidatura venga accolta) 
Cognome e nome:
Sig. Prof.
Ugo BAGLIVO

Posizione ufficiale:
Dirigente scolastico

Persona da contattare (la persona che verrà informata dell’esito della selezione)
Cognome e nome:
Sig.ra Prof.
Catherine DE SENARCLENS

Posizione attuale:
Vicaria Preside   &   Coordinatrice COMENIUS 1

Indirizzo privato della persona da contattare (indirizzo utilizzato per la corrispondenza durante le vacanze scolastiche)

Via e numero civico:
Via Martiri, 2

Codice postale e località:
23824 DERVIO

Regione:
LOMBARDIA - Provincia di LECCO

Paese:
ITALIA

Telefono e fax (compreso prefisso nazionale e internazionale):
Telefono e Fax: 0039 0341 850 834

E-mail:
cathpensa@yahoo.it

Numero di insegnanti partecipanti al progetto:
 
Totale:
9
Femmine:  9 
Maschi:

Numero di alunni partecipanti al progetto:
Totale:
85
Femmine: 85
Maschi:


Età degli alunni partecipanti al progetto:
Da (anni): 15
A (anni):  19

L’istituzione ha partecipato al programma SOCRATES o a qualsiasi altra attività finanziata dall’Unione europea nel corso degli ultimi cinque anni (ad esempio,. LEONARDO DA VINCI, GIOVENTU’ PER L’EUROPA, ecc.)?
□ SI’ (specificare nella tabella qui di seguito)

□ NO

Anno
Programma UE 
Numero di riferimento del progetto
Titolo

1998-2000
COMENIUS 1

Corsi d'acqua e inquinamento delle acque

Partecipante n. 5

Nome legale e tipologia dell’istituzione

Nome legale completo dell’istituzione nella lingua nazionale:
Lycée Huarte de San Juan

Tipologia dell’istituzione:
□ Scuola materna

□ Scuola elementare

□ Scuola secondaria  generale  □ professionale □ tecnica 

□ Istituto per o con alunni con bisogni educativi speciali 

□ Altro, cioè:

Indirizzo dell’istituzione (se la candidatura verrà accolta, tutta la corrispondenza e i contratti saranno inviati a questo indirizzo) 
Via e numero civico:
Avendia San Cristobal

Codice postale e località:
23700 LINARES JAEN

Regione:


Paese:
SPAGNA

Telefono e fax (compreso prefisso nazionale e internazionale):
Telefono & Fax: 0034 95 36 90 415

E-mail:


Sito web:


Capo dell’istituzione (la persona legalmente autorizzata a rappresentare la propria istituzione e a firmare il contratto nel caso la candidatura venga accolta) 
Cognome e nome:
Sig. Prof.
Luz GARCIA-SAAVEDRA SANCHEZ

Posizione ufficiale:
Preside

Persona da contattare (la persona che verrà informata dell’esito della selezione)
Cognome e nome:



Posizione attuale:


Indirizzo privato della persona da contattare (indirizzo utilizzato per la corrispondenza durante le vacanze scolastiche)

Via e numero civico:


Codice postale e località:


Regione:


Paese:


Telefono e fax (compreso prefisso nazionale e internazionale):


E-mail:


Numero di insegnanti partecipanti al progetto:
 
Totale:

Femmine:  
Maschi:

Numero di alunni partecipanti al progetto:
Totale:

Femmine: 
Maschi:


Età degli alunni partecipanti al progetto:
Da (anni): 
A (anni):

L’istituzione ha partecipato al programma SOCRATES o a qualsiasi altra attività finanziata dall’Unione europea nel corso degli ultimi cinque anni (ad esempio,. LEONARDO DA VINCI, GIOVENTU’ PER L’EUROPA)?
□ SI’ (specificare nella tabella qui di seguito)

□ NO

Anno
Programma UE 
Numero di riferimento del progetto
Titolo






Partecipante n. 6

Nome legale e tipologia dell’istituzione

Nome legale completo dell’istituzione nella lingua nazionale:
COLLEGE DE CANDOLLE

Tipologia dell’istituzione:
□ Scuola materna

□ Scuola elementare

□ Scuola secondaria  generale  □ professionale □ tecnica 

□ Istituto per o con alunni con bisogni educativi speciali 

□ Altro, cioè:

Indirizzo dell’istituzione (se la candidatura verrà accolta, tutta la corrispondenza e i contratti saranno inviati a questo indirizzo) 
Via e numero civico:
5, rue d'Italie

Codice postale e località:
1204 GENEVE

Regione:
Cantone di GINEVRA

Paese:
SVIZZERA

Telefono e fax (compreso prefisso nazionale e internazionale):
Telefono:
0041 22 31 86 700
Fax: 0041 22 31 86 750

E-mail:
pierre.muller@etat.ge.ch

Sito web:


Capo dell’istituzione (la persona legalmente autorizzata a rappresentare la propria istituzione e a firmare il contratto nel caso la candidatura venga accolta) 
Cognome e nome:
Sig. Prof.
Pierre Müller

Posizione ufficiale:
Vice-Preside

Persona da contattare (la persona che verrà informata dell’esito della selezione)
Cognome e nome:
Sig.  Prof.
Pierre MULLER

Posizione attuale:
Vice-Preside - Coordinatore Scambi di classe & COMENIUS 1

Indirizzo privato della persona da contattare (indirizzo utilizzato per la corrispondenza durante le vacanze scolastiche)

Via e numero civico:
Rte J.-J. Rigaud

Codice postale e località:
1224 Chêne-Bougeries

Regione:
Cantone di Ginevra

Paese:
SVIZZERA

Telefono e fax (compreso prefisso nazionale e internazionale):
Tel: 0041 22 34 88 775

E-mail:


Numero di insegnanti partecipanti al progetto:
 
Totale:
2
Femmine: 1
Maschi: 1

Numero di alunni partecipanti al progetto:
Totale:
18
Femmine: 10
Maschi:
8

Età degli alunni partecipanti al progetto:
Da (anni): 15
A (anni):  18 

L’istituzione ha partecipato al programma SOCRATES o a qualsiasi altra attività finanziata dall’Unione europea nel corso degli ultimi cinque anni (ad esempio,. LEONARDO DA VINCI, GIOVENTU’ PER L’EUROPA)?
□ SI’ (specificare nella tabella qui di seguito)

□ NO

Anno
Programma UE 
Numero di riferimento del progetto
Titolo






PARTNER ASSOCIATI

Va tenuto presente che i partner associati sono organizzazioni di vario genere – ad esempio associazioni, autorità locali o regionali, imprese, ecc. (vedere elenco a piè di pagina) – che svolgeranno un ruolo attivo nel progetto.

Indicare il nome legale completo e lo stato giuridico* dei partner associati al progetto:

Nome legale e indirizzo
Stato giuridico*

Giornale di Lecco

Società Editrice Lecchese

Via Aspromonte 52

23900 LECCO
Impresa privata del terziario

Unione Industriali

Settore Scuola

Via Caprera, 4

23900 LECCO
Associazione 

























*Associazione no-profit (locale/regionale/nazionale)

Associazione no-profit (internazionale)

Istituto di ricerca

Ente pubblico (locale)

Ente pubblico (regionale)

Ente pubblico (nazionale)

Impresa privata (industria)

Impresa privata (terziario)

Altro tipo di organizzazione

C.
CONTENUTI DEL PROGETTO

1. Quali sono gli obiettivi concreti del progetto e l’impatto previsto sui partecipanti e sulle altre parti interessate (alunni, insegnanti, istituzioni, comunità locale, mondo della scuola)?:



Competenze-obiettivi per gli alunni che impareranno a: 

· Costruire strumenti per conoscere altri paesi e altre regioni d'Europa

· Approfondire, comprendere ed apprezzare diversi modi di vivere,  valori comuni o particolari

· Sviluppare una "coscienza europea" attraverso conoscenza "dal vivo", comprensione e rispetto

· Utilizzare e familiarizzarsi con le nuove tecnologie per scambi di informazioni, confronto, realizzazione di documenti di lavoro 

· Esaminare e confrontare stampa locale e estera su temi concordati d'interesse europeo (con gli esperti di madre lingua)

· Conoscere alcune caratteristiche del mondo del lavoro nel territorio locale e, a grandi linee, in altre regioni europee

Obiettivi per gli insegnanti e l'istituzione scolastica:

· Raccogliere "buone pratiche" grazie alla collaborazione con istituzioni scolastiche di diversi paesi

· Arricchire la propria esperienza attraverso il confronto con diversi Progetti educativi & Curricoli scolastici europei

· Sensibilizzare e motivare gli studenti alla lettura del giornale, all'uso delle nuove tecnologie e alla comunicazione in diverse lingue straniere

· Avvicinare scuola, redazioni di giornali e mondo del lavoro attraverso ricerca e collaborazione

· Gestire l'autonomia scolastica con consapevolezza, aprendosi ad esperienze raccolte in ambienti diversi

Obiettivi per la Comunità locale:

Gli intensivi scambi di lavoro e scambi di classe (che coinvolgono più di 120 famiglie dell'Istituto nell' a.s. 2000-2001) rappresentano indubbiamente un'esperienza privilegiata di conoscenza, confronto, arricchimento; un'apertura reale all'Europa, a diversi modi di vivere e di operare; un'opportunità preziosa per un territorio da sempre legato ad attività produttive volte anche all'estero, a scambi commerciali e di servizi, a vocazione turistica da potenziare. 

2. Quali attività si intendono svolgere nel corso del progetto [fornire informazioni sulle attività che verranno svolte nelle istituzioni partecipanti e sulle attività di mobilità per cui ci si candida (ad esempio, incontri di progetto, scambi di insegnanti, tirocini di insegnanti, visite di studio per capi di istituto, scambi di alunni): 



Riunioni di programmazione, di coordinamento e di verifica ("in itinere" e finale) tra coordinatori e studenti referenti a livello di singoli Istituti scolastici e tra diverse scuole

Approfondimento delle tematiche per classi o gruppi più ridotti anche nelle ore di compresenza con esperti di madrelingua

Scambi d'informazione e produzione di materiale via Internet (pagine web, chat, video-conferenze)

Studio dei rudimenti di lingue minoritarie utili nel progetto (polacco per chi scambierà materiale e si recherà in Polonia)

Visite-scambi annuali dei Dirigenti scolastici e dei referenti Comenius

Mobilità studentesca per le classi coinvolte nel Progetto

"Giornate europee": momenti di scambio, di approfondimento e di confronto sulle tematiche concordate 

Divulgazione dei risultati del lavoro attraverso Internet, esposizioni e conferenze-stampa

I

3. Indicare i tempi e i luoghi delle attività previste. 

[Nota: Tenuto conto che, nell’ambito dei Progetti linguistici Comenius, attività quali gli scambi potrebbero non rientrare nello stesso anno scolastico, si prega di compilare la tabella indicando la durata necessaria] 



Data approssimativa


Attività
Località

 (in caso di mobilità: da / a)

Estate 2001
Scambi epistolari (o via E-mail) per la raccolta delle idee e lo scambio di materiali utili su

L'EUROPA  E  LA  STAMPA


Settembre 2001
Definizione delle modalità operative tra i referenti (E-mail e/o videoconferenze)


Settembre 2001
Scambio di classe 

Attività comuni di ricerca sulla stampa
Lecco - Hildesheim

Fino a dicembre 2001
Organizzazione e distribuzione del lavoro; scelta del materiale migliore


Dicembre 2001
Riunione di tutti i referenti del Progetto
Hildesheim

Gennaio - marzo 2002
Porte aperte (per fare il punto)
Istituzioni scolastiche dei partners del Progetto

Primavera 2002
Scambio di classe
Mazamet-Lecco & Lecco-Mazamet 


Scambio di classe
Hildesheim-Lecco


Scambio di classe
Ginevra-Lecco & Lecco-Ginevra


Scambio di classe
Rybnik-Lecco & Lecco-Rybnik


"Giornata Comenius" con gruppi delle varie scuole: Lettura comparativa di articoli riportanti le stesse notizie su diverse testate in diversi paesi
Lecco

Maggio 2002
Presentazione dei lavori prodotti durante la "Settimana Europea" su Internet


Anno scolastico 2002-2003
Stessa scansione sul tema del  MONDO DEL LAVORO

Anno scolastico 2003-2004
Stessa scansione sul tema delle  PARI OPPORTUNITA'  UOMINI - DONNE

4. Che genere di prodotto(i) finale(i) si intende ottenere?



Pagine web su Internet con i materiali prodotti in 4-5 lingue (italiano, francese, tedesco, polacco & forse inglese)

Forum su Internet  per aprire il discorso ai commenti, a contributi esterni 

Video sulle giornate di lavoro comune, sulle interviste e tavole rotonde sui vari temi annuali



5. Come si intendono valutare i progressi del progetto e l’impatto su alunni, insegnanti e istituzioni partecipanti e, se pertinente, comunità locale?




Le giornate "PORTE APERTE" saranno occasione di scambio e monitoraggio delle varie fasi del lavoro

I diari degli Scambi di classe offriranno spunti per una valutazione delle ricadute del Progetto sugli alunni

I Consigli di classe esprimeranno parere in merito al valore educativo del Progetto

In quanto azione prevista nel P.O.F. dell'Istituto, il Progetto sarà oggetto di comunicazione e verifica  

6. Come si intendono divulgare i risultati, l’esperienza e i prodotti finali tra le istituzioni partecipanti, le altre organizzazioni e la comunità locale?




Conferenze-stampa tra testate locali e TV; successivi articoli e servizi filmati

Il sito Internet fornirà informazioni e documenti a quanti vorranno consultarlo

Se ci si candida per un Progetto linguistico Comenius, rispondere anche alle domande 7 e 8; altrimenti andare alla domanda 9:

7. Prima di ciascuno scambio, che tipo di preparazione nella lingua “target” verrà assicurata agli alunni partecipanti? (Si prega di specificare il numero di ore, chi si occuperà della preparazione, il metodo seguito e il livello di competenza previsto)

a. Istituzione italiana:

b.    Istituzione partner:

8. In termini pratici quale sarà il contributo degli alunni durante la visita alla scuola partner?



Domande relative a specifiche priorità di Comenius  (si prega di rispondere per ciascuna istituzione partecipante, se pertinente):

9. Quali misure concrete saranno eventualmente adottate nel progetto per promuovere la partecipazione degli alunni con bisogni educativi speciali?



Ogni Progetto Comenius o scambio di classe è considerato attività scolastica a tutti gli effetti. Pertanto vi prendono parte tutti gli alunni (salvo casi eccezionali). 

Si stimolerà in ciascuno l'indipendenza operativa e l'autonomia decisionale nei compiti previsti

Si cercherà altresì di  incoraggiare gli alunni che presentassero competenze particolarmente spiccate nell'espletazione di compiti di approfondimento  e/o  di maggiore responsabilità

10. Quali misure concrete saranno eventualmente adottate nel progetto per promuovere le pari opportunità tra i sessi per quanto riguarda sia gli alunni sia il personale?



Si incoraggerà la formazione di gruppi misti e la collaborazione tra maschi e femmine data la stragrande preponderanza degli elementi femminili in 3 delle 6 scuole coinvolte.
Si svilupperanno nelle ragazze delle preziose capacità di "sopravvivenza" in ambienti e paesi diversi, in modo che non temano di proseguire gli studi all'estero o di presentare domande di borse di studio "Erasmus"



11. Quali misure concrete saranno eventualmente adottate nel progetto per promuovere l’educazione interculturale e/o per aiutare a combattere razzismo e xenofobia?



Ogni Progetto Educativo Europeo e Scambio di classe è occasione di conoscenza, di comprensione e di valorizzazione di valori propri ed altrui. 

Le difficoltà ci sono, eccome, nel lavoro comune tra docenti di diverse scuole (ciascuno dei quali reputandosi magari detentore delle migliori pratiche!), tra studenti adolescenti che vivono lo studio e gli scambi alla ricerca di esperienze, di scambi d'opinioni tra coetanei, senza una completa consapevolezza di quanto viene loro offerto… Progetti Educativi Europei e Scambi di classe sono opportunità privilegiate di osservazione "dal vivo", di sperimentazione delle proprie ed altrui risorse. Ogni difficoltà accresce la conoscenza di sé e degli altri.

Queste iniziative hanno la finalità precipua di abbattere frontiere psicologiche, di disporre alla curiosità, all'accettazione del diverso, all'assunzione di una mentalità aperta, mai "integralista"…

Scendere nelle miniere di ferro dell'Europa del Nord dove tanti emigranti italiani hanno lavorato, visitare il museo delle frontiera tra gli ex-paesi dell'Est e il resto dell'Europa, soggiornare in una famiglia magrebina in Francia, accogliere in casa ragazzi di famiglie italiane che vivono in Svizzera da due generazioni, ecc.  sono altrettanti "elettroshock culturali" che promuovono consapevolezza… 

Se non si può "educare alla tolleranza", si può però rimuovere l'ignoranza che sta all'origine di molte manifestazioni d'intolleranza

Nelle "giornate Comenius" sono stati organizzati, a gruppi tri-nazionali  o quadri-nazionali, delle attività ludico-didattiche che hanno fornito occasioni di coordinamento molto prezioso tra i ragazzi, promuovendo spirito di iniziativa, collaborazione e amicizia 

Illusione? Forse! Ma vale la pena intraprendere ogni sforzo per un mondo di pace e di rispetto reciproco. 

12. Quali misure concrete saranno eventualmente adottate nel progetto per promuovere la partecipazione di alunni/scuole svantaggiati/e per ragioni socioeconomiche o per altre ragioni? 



La Provincia di Lecco non è zona economicamente svantaggiata. Tuttavia gli studenti dell'Istituto non possono tutti permettersi scambi di classe che prevedono spese di una certa consistenza.  

Il Consiglio d'Istituto si accerta che ogni iniziativa sia accettata da tutte le famiglie e viene in soccorso nelle situazioni di svantaggio economico con un contributo individuale adeguato alle situazioni segnalate, per evitare ogni discriminazione.

Per il viaggio degli studenti polacchi a Lecco è previsto un contributo speciale da parte delle famiglie e della scuola per poter offrire tutte le visite e gli spostamenti in Italia a cittadini europei con una moneta debole ed un modesto potere d'acquisto in Italia.

13. Quali misure concrete saranno adottate nel progetto per promuovere la partecipazione di  alunni e personale disabili? 



Siccome ogni Progetto Comenius o scambio di classe è considerato attività scolastica a tutti gli effetti,  vi devono poter prendere parte tutti gli alunni (salvo casi eccezionali). 

Si garantirà pertanto l'integrazione degli alunni con particolari esigenze. Si offrirà l'aiuto di un assistente a chi dovesse richiederlo per handicap fisico o motorio.  

14. Quali misure concrete saranno eventualmente adottate nel progetto per promuovere l’integrazione degli alunni appartenenti a gruppi etnici minoritari o altre minoranze e, in particolare, dei figli di lavoratori migranti, zingari e nomadi?



Ripetiamo: ogni Progetto Comenius o scambio di classe è considerato attività scolastica a tutti gli effetti. Pertanto vi prendono parte tutti gli alunni (salvo casi eccezionali). 

Si garantirà pertanto l'integrazione di eventuali alunni con particolari esigenze. Si offrirà ogni assistenza affinché vengano rimossi problemi di passaporti, visti o quant'altro.(vedere anche punto 12)

D.
ORGANIZZAZIONE DEL PROGETTO

1. Descrivere i compiti delle istituzioni partecipanti e, se pertinente, dei partner associati: 




Ogni classe/gruppo coinvolto nel Progetto con un docente dovrà ogni anno:

· reperire materiale(articoli, leggi, ecc.)  utile allo sviluppo delle 3 tematiche annuali, nell'ambito della cittadinanza europea (1. stampa - 2. lavoro - 3. pari opportunità);

· analizzare e approfondire i documenti (contenuto, punto di vista, tono, stile, ecc.);

· tradurre i propri documenti in una o più delle lingue dei partners e spedirli alle scuole estere;

· confrontare la propria documentazione con quella fornita dai partners europei;

· sintetizzare, nei momenti di lavoro comune internazionale, i rilievi effettuati da ogni gruppo;

· Produrre un documento comune da caricare su Internet

Ogni docente coinvolto nel progetto dovrà:

· Collaborare alle fasi di programmazione, organizzazione, verifica e divulgazione del Progetto;

· assicurare la trasmissione delle informazioni tra classi, docenti e scuole;

· organizzare il lavoro dei gruppi per quanto di propria pertinenza secondo la distribuzione dei compiti;

· guidare gli studenti ad un lavoro di qualità nel rispetto delle modalità e dei tempi previsti;

· fornire (o collaborare a) una relazione finale per i lavori delle classi dell'Istituto "Bertacchi";

Il referente del Progetto dovrà:

· prendere con le altre scuole tutti i contatti utili alla definizione delle varie fasi del progetto;

· compilare tutta la documentazione necessaria per la parte organizzativa e finanziaria del Progetto;

· comunicare ogni informazione utile al lavoro dei 4 gruppi-classe dell'Istituto "Bertacchi";

· impostare, secondo le esigenze, la collaborazione necessaria con gli eventuali associati;

· coordinare la redazione dei documenti finali.



2. Come verrà garantita un’efficace collaborazione tra le istituzioni partecipanti?:



4 delle 6 scuole partecipanti al Progetto 2001-2004 hanno già lavorato ad un precedente Progetto e sperimentato incontri, visite e scambi di classe nonché stabilito rapporti di collaborazione e amicizia.

Gli incontri annuali tra referenti, scuole e gruppi di lavoro dovrebbero garantire una proficua collaborazione

3. Si intendono usare nuove tecnologie nel progetto? Se sì, quali? Come e in che misura verranno impiegate?



E' forse possibile non ricorre alle nuove tecnologie oggigiorno?  E come abbiamo fatto anche solo a scaricare, compilare e spedire questo bel modulo di candidatura?

Tutto il lavoro di programmazione, di ricerca della documentazione, di confronto, di valutazione e di divulgazione dei risultati sarà prodotto con i PC di cui, fortunatamente, ogni scuola è dotata. Ognuna delle classi italiane interessate al Progetto dispone di una postazione in classe.

Si garantirà in questo modo l'alfabetizzazione informatica che a qualche studente dovesse ancora mancare

4. Come si garantirà la partecipazione attiva degli alunni in tutto il progetto (programmazione, realizzazione e valutazione)?:

Programmazione: la ricerca dei tipi di materiale e la loro selezione verranno effettuate dagli alunni 

Realizzazione: tutto il lavoro di ricerca, analisi, approfondimento, confronto e valutazione del materiale sarà a cura degli alunni

Valutazione: gli studenti saranno coinvolti nel processo finale di valutazione degli esiti e delle ricadute del Progetto

Si segnala che la domanda seguente si riferisce principalmente ai Progetti scolastici Comenius e ai Progetti linguistici Comenius: 

5. Come si integrerà il progetto nel curricolo degli alunni partecipanti?



Per espresso volere di tutti i referenti delle scuole coinvolte nel progetto il lavoro di ricerca non dovrà appesantire ma arricchire il curricolo, non dovrà sovraccaricare ma motivare...

L'esperienza degli scorsi anni ha dimostrato che non si debba esasperare docenti e studenti molto impegnati:  né pretendere troppe ore di "straordinario volontaria" agli insegnati di buona volontà né eccessivi lavori extracurricolari agli studenti che devono studiare le discipline previste nel loro piano di studio.

Pertanto il tema scelto s'iscrive naturalmente nel curricolo; può essere svolto con i docenti di italiano, di storia, di lingue straniere e con gli esperti di madrelingua. 

L'unico apporto integrativo forse necessario sarà qualche compresenza con docenti di diritto-economia o di psicologia nelle fasi 2 e 3 del progetto (mondo del lavoro e pari opportunità)

E. SINTESI

Fornire una breve descrizione del progetto (Tenuto conto che la descrizione potrebbe essere oggetto di pubblicazione, si raccomanda di essere chiari e precisi e di limitarsi a 200 parole al massimo):

CRESCERE IN UN’EUROPA UNITA, ovvero  SVILUPPARE UNA COSCIENZA EUROPEA NELLE GENERAZIONI DEL NUOVO SECOLO

Tema affascinante ed ambizioso in un'Europa che, alla vigilia della moneta comune, certamente ancora fatica a concertare decisioni di ordine amministrativo, economico, politico, etico.

Gli studenti delle nostre scuole considerano la seconda guerra mondiale come preistoria, eppure pochi di loro ritengono di essere cittadini europei a tutti gli effetti. 

In una prima fase, attraverso l'analisi di fonti dell'informazione (stampa locale, testate nazionali, notiziari TV americani, Internet, ecc.) si intende fornire strumenti ad una comprensione ed una valutazione di alcuni fatti, eventi, atteggiamenti e valori per quanto possibile privi da pregiudizi e condizionamenti.

Gli studenti sceglieranno alcuni temi d'interesse ampio a livello europeo e confronteranno il modo in cui vengono trattati da diversi mass-media cartacei o multimediali nelle varie regioni dei partecipanti al progetto

Successivamente si studieranno alcune caratteristiche del mondo del lavoro sia  nel proprio territorio locale sia nelle regioni dei 5 partners europei, affrontando una dimensione socio-economica generalmente assente dai curricoli dei licei italiani. In tale modo ci si propone di rendere gli studenti più consapevoli nella scelta del loro percorso di studio e professionale in una dimensione europea.

Infine le pari opportunità tra uomini e donne saranno oggetto di esame e di confronto in diversi ambiti europei. Un discorso interessante in una scuola ad indirizzo linguistico ancora a vocazione principalmente femminile (90%)

F. DICHIARAZIONE

Deve essere firmata e timbrata dalla persona legalmente autorizzata a firmare per conto dell’istituzione. Entrambe le copie del modulo di candidatura devono recare la firma e il timbro in originale dell’istituzione.
“Io sottoscritto dichiaro in fede che le informazioni qui contenute sono veritiere.

Tutti i partner del progetto, citati in questo modulo di candidatura, hanno confermato per iscritto il loro consenso alla presentazione della candidatura, copie della quale sono state inviate da ciascun partner alla rispettiva Agenzia Nazionale, insieme ad una traduzione nella propria lingua”.


Luogo: 
Data:

Nome e qualifica in lettere maiuscole:

Firma: 
Timbro dell’istituzione:

G. PREVENTIVO DI SPESA

Si ricorda che ciascuna istituzione partecipante deve compilare le seguenti tabelle (usando una copia di questa sezione) concernenti la sovvenzione richiesta per il primo anno del progetto, e poi firmare e timbrare la relativa dichiarazione. Prima di compilare le tabelle leggere attentamente l’Allegato 1 e l’Allegato 2.

a. IMPORTO STANDARD

Nome dell’istituzione che richiede la sovvenzione:

Istituto Magistrale Statale "G.Bertacchi" di LECCO


Importo richiesto in euro

Preparazione linguistica per personale e alunni


260 

Materiali di vario tipo usati durante le attività del progetto


500

Traduzioni


40

Documentazione


200

Software


100

Spese amministrative


400

Altro*


---

Totale sovvenzione SOCRATES richiesta


1500 Euro

* Specificare e giustificare: 

b.  IMPORTO VARIABILE

Tipologia di mobilità* 
Totale personale**
Totale alunni
Totale personale svantaggiato***
Totale alunni svantaggiati***
Origine (località, paese)
Destinazione (località, paese)
Durata (numero di giorni)
Sovvenzione chiesta per spese viaggio in euro
Sovvenzione chiesta per spese soggiorno del personale** in euro
Sovvenzione chiesta per spese soggiorno degli alunni in euro****
Totale importo variabile richiesto

Incontro di progetto


2



Lecco 

Italia
Rybnik

Polonia
6
400

Treno




Incontro di progetto





1
Lecco

Italia
Rybnik

Polonia
6
200

Treno




Incontro di progetto


2



Lecco

Italia
Hildesheim

Germania
6
400

Treno




Incontro di progetto





1
Lecco

Italia
Hildesheim

Germania
6
200

Treno




Visite di studio di capi d'Istituto e referente


2



Lecco

Italia
Hildesheim

Germania
2
450

Aereo
508
























TOTALE:

1650
TOTALE:

508
TOTALE:
TOTALE:

2158

*Tipologia di mobilità: incontri di progetto, scambi di insegnanti, tirocini di insegnanti, visite di studio di capi di istituto, scambi di classi, accompagnamento agli scambi.
**Occorre ricordare che nei Progetti linguistici Comenius ciò si riferisce a tutti gli accompagnatori adulti.

***Persone svantaggiate per motivi socioeconomici oppure disabili che necessitano di un’assistenza speciale durante il viaggio e il soggiorno all’estero.

****Si ricorda che agli alunni viene concesso un contributo per le spese di soggiorno solo in circostanze eccezionali, come illustrato nell’Allegato 1.
Spiegare le ragioni delle condizioni di  svantaggio del personale e/o degli alunni in viaggio all’estero e giustificare l’esigenza di una maggiorazione della sovvenzione:

1 alunna della classe 2LD dell'Istituto Bertacchi ha dichiarato di non poter partecipare al viaggio in Polonia come referente del Progetto per motivi economici, ed 1 alunna della classe 3LA che si recherà in Germania a settembre 2001 ha dichiarato di non poter partecipare per lo stesso motivo.

Il Consiglio d'Istituto è competente in materia di esame di richieste individuali di contributo per attività scolastica curricolari speciali come Progetti COMENIUS. Sarà garante delle reali necessità degli alunni richiedenti.

L’incontro organizzativo programmato a dicembre 2001 a Hildesheim richiede la presenza del Preside e del referente del Progetto per 2 giorni.  Si riuniranno tutti gli Istituti interessati al progetto.

Motivare la richiesta di sovvenzione per le spese di soggiorno degli alunni:

c.  DICHIARAZIONE RELATIVA AL PREVENTIVO DI SPESA

Deve essere firmata e timbrata dalla persona legalmente autorizzata a firmare per conto dell’istituzione richiedente. Entrambe le copie di questa dichiarazione devono recare la firma e il timbro in originale dell’istituzione richiedente.

“Io sottoscritto dichiaro in fede le informazioni contenute nel preventivo di spesa del modulo di candidatura sono veritiere.”

Luogo: 








Data:

Nome e qualifica in lettere maiuscole:

Firma:
Timbro dell’istituzione:

IL PIANO COMENIUS

Il Piano Comenius è uno strumento strategico che serve alle istituzioni nella programmazione a lungo termine delle attività di cooperazione a livello europeo/internazionale. E’ anche strumento di cui l’Agenzia Nazionale può servirsi nella fase di valutazione della proposta di progetto. Va tenuto presente che le domande della Parte B si riferiscono in generale alle attività a livello europeo/internazionale delle istituzioni e a TUTTE le attività Comenius (cioè le attività che l’istituzione e tutto il personale ad essa relativo intendono svolgere nel quadro di Comenius 1, 2 e 3). Ulteriori informazioni si possono trovare nella “Guida del candidato”, nel sito web di SOCRATES

 http://www.europa.eu.int/comm/education/socrates/comenius/index.html
 

PARTE A.
Informazioni di carattere generale sull’istituzione

1.
Nome dell’istituzione: Istituto Magistrale Statale "G. Bertacchi"
2.
Indirizzo: Via XI Febbraio, 6

3.
Ubicazione:

rurale □


centro città □

periferia □
4.
Numero totale di alunni:
1081


Femmine: 1028

Maschi: 53

5.
Età degli alunni:




Da (anni): 14

A (anni) : 20

6.
Numero totale di insegnanti:
120

Femmine: 86

Maschi: 34

7.
Numero totale del personale non docente:
28
Femmine: 23

Maschi: 5
8. Specificare se l’istituzione ha una particolare specializzazione, ad esempio, in materie umanistiche, scienze, educazione ambientale, apprendimento precoce delle lingue straniere, musica, sport, ecc.:

          L'Istituto ha una vocazione nel campo linguistico e socio-psico-pedagogico. 

          Nell'indirizzo linguistico le lingue straniere studiate sono 3. L'Istituto vede gli scambi di classe come attività essenziale per una esperienza culturale "dal vivo" e per un'educazione a dimensione europea. Nell'anno scolastico 200-2001sono previsti ben 6 scambi di classe con l'estero.

9.
L’istituzione è frequentata da un numero significativo di: 


alunni a rischio di emarginazione sociale  □
alunni con bisogni educativi speciali  □


In caso affermativo, fornire una breve spiegazione:

         L'Istituto è frequentato da qualche alunno a rischio di emarginazione sociale e/o con bisogni educativi speciali. 

        Le classi interessate al Progetto Europeo Educativo COMENIUS sono generalmente del triennio  linguistico e sono caratterizzate da studenti motivati ed abbastanza autonomi. Qualche caso richiede tuttavia un contributo per iniziative scolastiche curricolari economicamente impegnative come gli scambi di classe.

10.
L’istituzione ha sede in un’area svantaggiata dal punto di vista socioeconomico oppure si trova in una situazione svantaggiata per altre ragioni?


Sì □
No □


In caso affermativo, fornire una breve spiegazione:

La Provincia di Lecco non è certo area economicamente svantaggiata. Tuttavia l'utenza della scuola è di livello medio, e per qualche famiglia l'impegno di una settimana di studio all'estero è eccessivo.

PARTE B.
Attività svolte dall’istituzione a livello europeo/internazionale

1.
L’istituzione ha già partecipato ad attività di cooperazione a livello europeo/internazionale?


 Sì □
No □


Elencare le attività:

Dall'anno scolastico1998-1999 fino al 2000-2001 la scuola ha partecipato ad un Progetto COMENIUS su CORSI D'ACQUA  

E  INQUINAMENTO con altre 3 scuole europee.

2..
Quali sono le attività di cooperazione a livello europeo e, in particolare, le attività Comenius che l’istituzione intende svolgere in futuro? Elencare le attività specificando l’anno scolastico di riferimento (1° anno, 2° anno, ecc.).

TITOLO GENERALE DEL PROGETTO: 

VIVERE IN EUROPA:  Sviluppare una coscienza europea nelle generazioni del 21° secolo

2001-2002: LA STAMPA 

2002-2003: IL MONDO DEL LAVORO

2003-2004: PARI OPPORTUNITA' UOMINI-DONNE

3. Per quali motivi l’istituzione intende svolgere queste attività? Quali risultati concreti si aspetta per gli alunni, per gli insegnanti partecipanti e potenzialmente per l’intera istituzione?

          L'esperienza già maturata dimostra quanto si arricchiscano le conoscenze, le competenze e le capacità degli alunni che vivono un'esperienza privilegiata come un Progetto educativo europeo o uno Scambio di classe con l'estero.

          I benefici non riguardano solo gli studenti ma le loro famiglie che, attraverso l'ospitalità data a studenti stranieri, colgono il valore dell'iniziativa, il Consiglio di classe che generalmente registra una maggiore autonomia nella classe, e la scuola tutta che si apre ad esperienze e confronti utili nell'era dell'autonomia.

4. Chi è coinvolto nella programmazione delle attività di cooperazione a livello europeo sia all’interno che all’esterno dell’istituzione?

           Sono coinvolti i docenti referenti, diversi docenti dei consigli delle classi interessate  (in particolare delle discipline contemplate nel Progetto) e gli esperti di madrelingua. Vengono anche coinvolti molti insegnanti disponibili a collaborare nelle "giornate europee"  con proposte che arricchiscono l'Offerta Formativa.

Firma della persona legalmente autorizzata a firmare per conto dell’istituzione:

Timbro dell’istituzione:

            Nome e qualifica in lettere maiuscole:

� EMBED MSPhotoEd.3  ���











� Breve corso per imparare i rudimenti della lingua polacca ai ragazzi della classe che si recherà in Polonia (se sarà disponibile un genitore di origine polacca presente nella scuola); libri e video utili allo studio delle tematiche


� Materiale di facile consumo; abbonamento a qualche rivista estera; acquisto di giornali e pubblicazioni anche in lingua straniera per la fase di lavoro su LA STAMPA


� Potrà essere necessario qualche lavoro di traduzione per il polacco, lingua minoritaria non insegnata a scuola
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